












 

130 

 

கம்பராமாயணத்தில் நிமித்தங்களில் இடக்கண் துடித்தல் 

Glimpse of Notional Causes & Beliefs in Kambaramayanam 

க. மங்ககயர்க்கரசி, உதவிப்பேராசிரியர்,தமிழ்த்துகை, 
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Abstract  

 

Since long it has  been an Ancient belief amongst the People is  that fortune-telling 

is the act of foretelling  eventual future happenings in advance.   The sight  of the 

bird, Chirping or Squeaking of the lizard,  Crow’s cry  and Human  eye winking   

were all keenly watched for so  many reasons with certain beliefs.  They believed that  

winking of the right-eye will  not be  good sign for the womenfolk  and that the 

winking of their left eye and  shrieking of the left shoulder will beget fortunes. Likewise,  

for Menfolk, winking of the right eye will give a positive note and whereas the  

shrieking of the Left Shoulder and Left eye winking  may  likely to result in a negative 

note of  Evil forces.  

  

Although much deliberation has been made in  this aspect, only a very few have opined 

about the aspect Human eye winking.   Ancient Tamil Literature Tholkaapiyam has 

also made a specific reference  to this under the context of  Notional Causes & Beliefs.  

The merits and demerits of  Human Eye winking  has been elaborated in the Epic of  

Sangh Literature  Ettu Thogai,  apart from the books like Natrinai, Aingurunooru, 

Kaliththogai and in  other books like Aindhinai Aimbathu, Thinaiamalai Nootraimbathu,  

Silappathikaram and Seevagachinthamani  which have been covered under the Great 

Five Epics (Aimperumkaappiyangal ) of Tamil Literature  and last but not the least in 
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the books of  Choolamani & Kambaramayan which belongs to Five Small Epics 

(Ainchiru Kaapiyangal) of Sangh Tamil Literature.   

Keywords : Left Eye Winking, Right Eye Winking, Menfolk, Womenfolk, Merits, Demerits, 

War Situation, Victory & Defeat. 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

 

எதிர்கால நிகழ்ச்சிககை முன் கூட்டிபய அறிவிக்கும் அறிகுறியாக நிமித்தம் அல்லது 

சகுனம் ோர்த்தல் என்ேது ேண்கைய காலம் ஜதாட்டு மக்கைால் நம்ேப்ேட்டு வருகிைது. ேைகவ 

நிமித்தம், ேல்லி ஒலித்தல், காகம் ககரதல், கண்துடித்தல் என்று ேலவககயாக நிமித்தங்கள் 

ோர்க்கப்ேட்ைன. மகளிர்க்கு வலக்கண் துடித்தல் நல்லதல்ல என்றும், இைக்கண்ணும், 

இைத்பதாளும் துடித்தால் நல்லது என்றும் நம்பினர். ஆண்களுக்கு வலக்கண் துடித்தால் நல்லது 

என்றும், இைக்கண்ணும், இைத்பதாளும் துடித்தால் தீகமயாகும் என்றும் நம்பினர். 

ேழந்தமிழ் இலக்கியங்களில் நிமித்தங்கள் ோர்ப்ேது குறித்து ேலவாகக் 

கூைப்ேட்டிருந்தாலும், கண்துடித்தகலப்ேற்றிபய சிலகருத்துக்கள் கூைப்ேட்டுள்ைன. ேழந்தமிழ் 

இலக்கணநூலான ஜதால்காப்பியமும் நிமித்தங்கள் குறித்துக் கூறியுள்ைது. சங்க இலக்கியங்கைான 

எட்டுத் ஜதாககயில் நற்றிகண, ஐங்குறுநூறு, கலித்ஜதாகக நூல்களும், ேதிஜனண் கீழ்க் கணக்கு 

நூல்கைான ஐந்திகண ஐம்ேது, திகணமாகல நூற்கைம்ேது நூல்களும்,  

ஐம்ஜேருங்காப்பியங்கைான சிலப்ேதிகாரமும் சீவகசிந்தாமணியும், ஐஞ்சிறு  காப்பியமான 

சூைாமணியிலும்,  கம்ேராமாயணத்திலும் கண்கள் துடிப்ேதனால் நல்லது, ஜகட்ைது குறித்தும் 

கூைப்ேட்டுள்ைது. 

திைவுச் ஜசாற்கள்: இைக்கண் துடித்தல், வலக்கண் துடித்தல், ஆண்கள், ஜேண்கள், நல்லது, 

ஜகட்ைது, போர்க்காலச் சூழல், ஜவற்றி, பதால்வி. 

முன்னுரை    

 மக்கள் வாழ்வில் நிமித்தம் பற்றிய நம்பிக்ரககள் இருப்பதால் அரவ நன்ரம, தீரம 

ஆகிய வருநிகழ்ச்சிகரைக் குறிப்பாகச் சுட்டும்  வண்ணம்  சங்க 

இலக்கியங்களிலும்,காப்பியங்களிலும் எடுத்தாைப்பட்டுள்ைன. பழந்தமிழ் மக்கள் உடல் 

உறுப்பான கண் துடித்தரல ரவத்து சகுனம் அல்லது நிமித்தம் பார்த்தனர். பழங்காலத்தில் 

பபண்களுக்கு இடக்கண்ணும், இடத்ததாளும், ஆடவர்களுக்கு வலக்கண்ணும், வலத்ததாளும் 

துடித்தால் நன்ரம பயக்கும் என்று  நம்பினர். கண் இகமத்தல் என்ேது இயல்ோன 

நிகழ்ச்சிபயயாகும். ஆனால் கண்ணிகம துடித்தல் எப்போதாவது நிகழும் நிகழ்ச்சிபயயாகும். 

மைம், உன்னநிரல, பறரவ நிமித்தம், பல்லி ஒலித்தல், காக்ரக ஒலி, விரிச்சி தகட்டல், என்று 
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பலவாக நிமித்தங்கள் பார்க்கப்பட்டன. இருப்பினும் அவற்றுள் பபண்களுக்கு இடக்கண்ணும், 

இடத்ததாளும், துடித்தால் நன்ரம பயக்கும் என்று  நம்பினர் என்பரதக்   கம்பைாமாயணத்தில் 

நிமித்தங்கள்  குறித்துக் இக்கட்டுரையில் ஆைாய்தவாம். 

கண்கள் துடித்தல்:  

 

நிமித்தம் அல்லது சகுனம் என்பது மக்களின் வாழ்வியல் மைபுகளில் ஒன்றாகும். 

பண்ரடயத் தமிழ் மக்களிரடதய மைபாக சில நம்பிக்ரககள் நிலவி வருகின்றன. நிமித்தங்கள் 

எதிர்கால நிகழ்ச்சிகரை முன்கூட்டிதய அறிவிக்கும் அறிகுறியாக மக்கைால் பதான்றுபதாட்டு 

இன்று வரை நம்பப் பட்டு வருகின்றன. அதாவது நிமித்தம் என்பது வாழ்வில் பின் 

நிகழவிருக்கும் நன்ரமத்தீரமகரைச் சில நிகழ்ச்சிகள் மூலம் உணர்த்துவதாகும். மகளிர்க்குக் 

கண், புருவம், பநற்றி முதலியன இடமாகத் துடித்தால் வரும் நன்ரமரய உணர்த்தும் 

நன்னிமித்தங்கள் ஆகும் என்று        இலக்கியங்கள் சுட்டுகின்றன.  

 

நிமித்தங்கள் குறித்து பதால்காப்பியம்:   

ஜதால்காப்பியத்தில் நிமித்தம் என்ை ஜசால்லால் சுட்டியுள்ைார். 

                               "தன்னும் அவனும் அவளுஞ்சூட்டி 

                                மன்னு நிமித்தம் ஜமாழிப் ஜோருள் ஜதய்வம் 

                                நன்கம தீகம அச்சஞ் சார்ந்தஜலன்று 

                               அன்ன பிைவும் அவற்ஜைாடு ஜதாகக” 

           (ஜதால்காப்பியம்- ஜோருைதிகாரம் நூ 36)   

 

பதால்காப்பியத்தில் புறத்திரண இறுதி நூற்பாவில் 

                         " ........ 

                         அச்சமும் உவரகயும் எச்சமும் இன்றி 

                         நாளும்புள்ளும் பிறவற்றின் நிமித்தமும் 

                         காலங்கண்ணிய ஓம்பரடக் உைப்ேை” 

                          .......                                 

(பதால்காப்பியம்- புறத்திகணயியல்-நூ44)   
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நாள் நிமித்தம், புள் நிமித்தம், பிறவற்றின் நிமித்தங்கள் மக்களிரடதய வழக்காறுகளில் 

அரமந்திருந்தன. 

நிமித்தம் என்ற பசால்லானது பதால்காப்பியத்தில் காைணம், நிமித்தம், கூட்டம் ஆகிய 

பபாருட்களில் பயின்று வந்துள்ைது. சங்க இலக்கியத்தில் இச்பசால் ’புள் நிமித்தம்’ என்று பல 

இடங்களில் காணப்படுகிறது. நிமித்தம் அல்லது சகுனம் என்பது மக்களின் வாழ்வியல் 

மைபுகளில் ஒன்றாகும். சங்க இலக்கியம், சிலப்பதிகாைம், சீவகசிந்தாமணி, கம்பைாமாயணம் 

ஆகிய நூல்களில் நிமித்தம் குறித்து கூறப்பட்டுள்ைது.  

மைம், உன்னநிரல, பறரவ நிமித்தம், பல்லி ஒலித்தல், காக்ரக ஒலி, விரிச்சி தகட்டல், 

என்று பலவாக நிமித்தங்கள் பார்க்கப்பட்டன.  

மாந்தரின் உடலில் ஏற்படும் குறிகள் 

மாந்தரின் உடலில் ஏற்படும் குறிகள் கண்டும், பழந்தமிழர் நிமித்தங்கரைக் கருதினர். 

தரலவன், தரலவிரய விட்டுப் பிரிந்தான்.குறித்துச் பசன்றக் காலத்தில் வைவில்ரல.காலங்களும் 

நீண்டன. தரலவியும், தரலவன் வருதவன் என்று குறித்தக் காலமும் வந்து விட்டது ஆனால் 

தரலவன் வைவில்ரல என்பதால் மிகவும் வருந்துகிறாள். ததாழி, தரலவியின் தமனி 

இயல்ரபக்கூறி, தரலவன் பவற்றியுடன் பசயல் முடித்து விரைந்து வருவரத நின் 

பபண்ணியல்பால் கண்டனன். கவரலப்படாதத என நிமித்தக்குறிகள் கூறி ஆற்றுவிக்கிறாள். 

பபண்ணியல், கண்ணினாடல், ததாள் இடம் துடித்தல், நுதபலாளி சிறத்தல் முதலிய 

பபண்பாற்குரிய குறிகள். 

நற்றிகணயில்  இடக்கண் துடித்தல் :  

   நற்றிகணயில்  தகலவன் ஜோருள் பவண்டி தகலவிகய விட்டுப் பிரிந்தான். பதாழி, 

தகலவியிைம் கண்கள் துடிப்ேதால் நல்ல சகுனம் தகலவன் மீண்டும் விகரவில் வருவான் என்று 

கூறுகிைாள். 

                                    " இடூஉ ஊங்கண் இனிய ேடூஉம் 

                                      ஜநடுஞ்சுவர்ப் ேல்லியும் ோங்கில் பதற்றும்”                                                                                                                                                 

(நற்றிகண246) 

 

ஐங்குறுநூறில் இடக்கண் துடித்தல் : 

"காதற்பகாழுநற்குைவாகும் நன்ரம, தீரமகள்  மகளிர் தமனிக்கண் ததான்றும் சில 

அரடயாைங்கள்  (குறிகள்) உணைப்படும் என்பர்" ஔரவ துரைசாமிப்பிள்ரை 
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                          "தவந்து விடு விழுத்பதாழி பலய்திதயந்து தகாட் 

                           டண்ணல் யாரன யைசுவிடுத் தினிதய 

                           எண்ணிய நாைகம் வருதல் பபண்ணியல் 

                           காமரு சுடர் நுதல் விைங்கும் 

                           தத பமாழி யரிரவ பதளிந்திசின் யாதன" 

                                                                                                               

( ஐங்குறுநூறு466) 

 

இடது கண் துடித்தல் பபண்களுக்கு நன்னிமித்தமாகக் கூறப்படும். 

தரலவன் மணம் தபச சான்பைாரை அனுப்ப, தரலவியின் சுற்றத்தார் மறுக்க, திருமணம் 

முடியுதமா என்று தரலவி வருத்தப்பட , ததாழி அவளுக்கு நற்குறிகரைச் பசால்லி, தரலவன் 

விரைந்து வந்து மணந்து பகாள்வான் என்கிறாள். 

                                  "நுண்தணர் புருவத்த கண்ணும் ஆடும் 

                                   மயிர்வார் முன் ரக வரையும் பசறூஊம்"                                                                                                                                

(ஐங்குறுநூறு 218:34-35) 

 

கலித்ஜதாககயில்  இடக்கண் துடித்தல் 

  பிரிவுத் துன்ேத்தில் உழலும் தகலவிக்கு ஆறுதல் கூறும் பதாழி, “இைக்கண் 

துடிக்கின்ைது. தகலவன் வருதல் உறுதி” என்று நிமித்தங்கூறி ஆற்றுவிக்கின்ைாள்., 

                             "இகன நலமுகைய கானஞ் ஜசன்பைார் 

                              புகனநலம் வாட்டுந ரல்லர் மகனவயிற் 

                              ேல்லியும் ோங்ஜகாத் திகசத்தன 

                              நல்ஜலழி லுண்கணு மாடு மாலிைபன"  

                                    (கலித்ஜதாகக 11) 

 

எனும் கலித்ஜதாககப் ோைல் காட்டும்.     

 ஐந்திகண எழுேதில்  இடக்கண் துடித்தல் : 

 ேதிஜனண்கீழ்க்கணக்கு நூல்களில் அகநூல்களில் ஒன்று ஐந்திகண எழுேது. 

வானத்தின் அைவு உயர்ந்தக் குன்றுகள் ஜோருந்தியுள்ைப் ோகல வழியில் ஜசன்ை நம் 
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தகலவகர, நாம் எண்ணிய மாத்திரத்தில் நம் அழகிய கண்களில் இைக்கண் ஆடுகின்ைது.நாம் 

காணும் கனவுகளும் தகலவனால் விைங்குகின்ைன. 

                                “பூங்கணிை மாடுங் கனவுந் திருந்தின 

பவாங்கிய குன்ை மிைந்தாகர யாநிகனப்ே 

                                 வீங்கிய ஜமன்பைாள் கவினிப் பிணிதீரப் 

                                 ோங்கத்துப் ேல்லி ேடும்” 

(ஐந்திகண எழுேது 41) 

 

என்று இைக்கண் துடிப்ேகதப் ேற்றிக் குறிப்பிடுகிைது. 

 

திகணமாகல நூற்கைம்ேதில்  இடக்கண் துடித்தல் 

மகளிர்க்கு இைக்கண் துடிப்ேகதப் ேற்றி ேதிஜனண் கீழ்க்கணக்கு அகப்ஜோருள் 

நூல்களில் ஒன்ைான திகணமாகல நூற்கைம்ேதும் குறிப்பிடுகிைது. 

                             “ உருவபவல் கண்ணாய் ஒருகால் பதர்ச் ஜசல்வன் 

                               ஜவருவ வீந்து உக்கநீர் அத்தம் வருவர் 

                               சிைந்து ஜோருள்  தருவான் பசண் ஜசன்ைார் இன்பை 

                               இைந்து கண் ஆடும் இைம்”    

                                                                           

(திகணமாகல நூற்கைம்ேது  80) 

ோகல நிலத்தின் வழியாகப் ஜோருள் பதடும் ஜோருட்டு ஜசன்ை தகலவன் இன்பை 

வருவான்   என்று நம்பிக்ககக் ஜகாள்கிைாள்.  இச்ஜசய்திகய அறிவுறுத்தும் முகமாக தகலவிக்கு 

இைக்கண்  துடிக்கின்ைது.    

நந்திக்கலம்ேகத்தில் இடக்கண் துடித்தல் 

நந்திக்கலம்ேகத்தில் ஆண்களுக்கு இைக்கண் துடித்தால் தீகமயாகும் என்று 

கூைப்ேட்டுள்ைது. நந்திக்கலம்ேகத்தில் மூன்ைாம் நந்திவர்மனின் வீரம் ேற்றிக் கூறும்போது, 

உன்னுகைய புருவம் துடித்தால் ேகக மன்னரின் இைக்கண் துடிக்கும் என்று கூைப்ேட்டுள்ைது. 

                                   “ உன் புருவம் துடித்தால்  ேகக  

                                     மன்னரின் இைக்கண் துடிக்கும்”                                                                                                                                      

(நந்திக்கலம்ேகம் 15) 
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சிலம்பில் இடக்கண் துடித்தல்: 

 

சிலம்பில் பபண்களின் இடக்கண் துடித்தல் நன்ரமயாகும். வலக்கண் துடித்தால் 

தீரமயாகும் என்றச் பசய்தி கூறப்பட்டுள்ைது. இந்திைவிழாவின் கரடநாளில், கண்ணகியின் 

கருங்கண்ணும், மாதவியின் பசங்கண்ணும் தத்தம் உள்ைத்தத நிரறந்தக் குறிப்பிரன மரறத்து 

நீர் பசாரிந்தன.    

                              “ கண்ணகி கருங்கணும் மாதவி ஜசங்கணும்  

                                உண்ணிகை கரந்தகத் ஜதாளித்துநீ ருகுத்தன 

                                எண்ணுமுரற இடத்தினும் வலத்தினும் துடித்தன” 

    (சிலம்பு – இந்திைவிழாவூபைடுத்த காரத 239) 

 

சீவகசிந்தாமணியில் கண் துடித்தல்: 

  சிந்தாமணி காலத்திலும் நிமித்தம் பார்க்கும் வழக்கம் இருந்தது.பபண்களுக்கு இடக்கண் 

துடித்தல் நல்லது என்ற நம்பிக்ரக பகாண்டிருந்தரதயும் அறியமுடிகிறது. 

சீவகன் தன்ரனக் காண வருவான் என்று விசரயயின் இடக்கண் துடித்தது என்று 

திருத்தக்கததவர் குறிப்பிடுகிறார்.இதன்மூலம்இடக்கண் துடித்தரத   விரசரய நல்ல 

நிமித்தமாகக் கருதினாள் என்பது பபறப்படுகிறது. 

                           "எல்லிருட் கனவிற் கண்தடன் “கண்ணிடதனாடு மின்தன" 

                             பல்லியும் பட்ட பாங்கர் வருங்பகாதலா நம்பிபயன்று” 

                                     (சீவகசிந்தாமணி- விமரலயார் இலம்பகம் 

1909) 

 

பின்னால்  நடக்க இருக்கும் நல்ல நிகழ்வு அல்லது தீய நிகழ்ரவ முன்கூட்டிதய 

எடுத்துரைப்பதாக சகுனம்  பார்த்தல் அல்லது நிமித்தம் பார்த்தல் என்ற நம்பிக்ரக இருந்தது. 

       தகாவிந்தன் தபாருக்குச் பசல்லும்தபாது  தனது வலக்கண் துடித்ததால் 

நம்பிக்ரகயின்ரம ஏற்படுவதாகக் கூறுமிடத்துத் தீயநிமித்தம்  குறித்துக் கூறப்பட்டுள்ைது.  

                          "ஜநறியின் நல்கின புள்ளும் நிமித்தமும்   

                            இரறவன் கண் வலனாடிற் றிரயத்ததைா" 

                                      ( சீவகசிந்தாமணி.-மண்மகள் இலம்பகம் 2168)     
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சீவகரனக் கட்டியங்காைன் சிரற பசய்ய  எண்ணிய நிரலயில், சீவகன் சுதஞ்சணரன 

நிரனத்தான். இதனால் இடக்கண் துடிக்கப் பபற்ற  சுதஞ்சணன் இைக்கண் ஆடின அைவிபல; 

உயிர் அனாகன நிகனந்தான் - (தனக்குத் தீங்குறுபமா என்று நிகனயாமல்) உயிரகனய 

சீவககன எண்ணினான். இதனால் இடக்கண் துடிக்கப் பபற்ற சுதஞ்சணன், சீவகரன 

சிரறயிலிருந்து விடுவித்தான். 

சுதஞ்சணனின் இடக்கண் துடித்தரத, 

                   "பசயிரிற்றீர்ந்தபசழுந்தாமரைக்  கண்ணிடனாடலு" 

                                              ( சீவகசிந்தாமணி-குணமாரலயார் 

இலம்பகம் 1156)    

 

என்ற பாடல் வரிகைால் சுதஞ்சணனின் இடதுகண் துடித்ததால் துன்பத்தில் இருந்து சீவகரனக் 

காப்பாற்றினான். 

கட்டியங்காைனுக்குக் தகடு நிகழப்தபாகிறது என்பரத உணர்த்தும் முகமாகக் காமக்கிழத்தியரின் 

வலக்கண் துடித்தன என்பரத, 

                              " தபாக மகளிர் வலக்கண்கள்... 

                                 துடித்த ஜோல்லாக் கனாக் கண்ைார்"                       

                                                            (சீவகசிந்தாமணி- 

மண்மகள் இலம்பகம் 2173) 

                                                                                   

இதன் மூலம் சீவகசிந்தாமணியில் அக்கால மக்கள் இடக்கண்துடித்தால் நன் நிமித்தமாகவும், 

வலது கண் துடித்தால் தீயநிமித்தமாகவும் நம்பிக்ரக பகாண்டிருந்தனர் என்பரத 

அறியமுடிகிறது. 

சூைாமணியில் இைக்கண் துடித்தல் 

ஆண் அரிமாகவ ஒத்த திவிட்ைநம்பியினுகைய,   பமனியில் புத்ஜதாளி தவழ்ந்தது; 

மகளிர் இைத்பதாள் துடித்தன; வாள்கூர்கமயாற் ஜோலிவுற்ைன; உைத்பத மகிழ்ச்சி முகிழ்த்தது,  

                           

                         "ஆளிபய ைகனயவ னணிஜோன் பமனிபம 

                          னீஜைாளி தவழ்ந்தது ஜநடுங்க பணகழயர் 

                          பதாளுமங் கிைவயிற் றுடித்த வீரர்கக 

                          வாளும்பூ நின்ைன மலர்ந்த துள்ைபம" 
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(சூைாமணி-அரசியற் சருக்கம்    1218) 

 

கம்பைாமாயணத்தில்  இடக்கண் துடித்தல் 

கம்பைாமாயணத்தில் பபண்களுக்கு இடக்கண் துடித்தால் நன்ரமயாகும் என்றும், 

வலக்கண் துடித்தால் தீரமயாகும் என்றும்,ஆண்களுக்கு இடக்கண் துடித்தால் தீரமயாகும்  

என்றும், வலக்கண் துடித்தால்   நன்ரமயாகும் என்றும் கூறப்பட்டுள்ைது. 

யாகப்ோயாசத்கத சுமித்திகரக்கு வழங்குதல் 

யாகத்திலிருந்து ஜேற்ை ோயாசத்கத தசரதன் தன் மகனவியர்க்குப் ேங்கிட்டுக் 

ஜகாடுத்தான். ேககவர்களுக்கு இைப்ேைமும், உலகில் வாழும் ேககயற்ை நிகலஜேற்ை 

உயிர்களுக்கு வலப்புைமும் துடிக்குமாறு, ேகுத்துக் ஜகாடுத்தும்போது சிதறி விழுந்த 

அமுதத்கதயும் சுமித்ராபதவிக்குக் ஜகாடுத்தான். 

                          "ஒன்னலர்க்கு இைமும் பவறு உலகின் ஓங்கிய 

                          மன்னுயிர்தமக்கு தீள் வலமும் துள்ைபவ " 

                                                                                                   

(திருஅவதாரப்ேைலம் 271) 

 

அக்ககுமைன் தபாருக்குக் கிைம்புதல்: 

இைாவணன் மகன் அக்ககுமைன், அனுமனுடன் தபாரிட வரும் தபாது, உயர்ந்துள்ை 

மிகப் பபரிய ததர்களில் பூட்டப்பட்டப் பிடரிரய உரடய குதிரைகள் தூங்கி விழுந்தன.அைக்க 

வீைருரடய இடக்கண்களும், இடத்ததாள்களும் துடித்தன. பருத்த தமகங்கள் எல்லாப் பக்கமும் 

இைத்த நீர்த்துளிகரைச் பசாரிந்தன. ஏங்கிய காகங்கள் ஆைவாரித்தன. தமகம் திைைாத 

வானத்திதல இடிகள் இடித்தன. இரவ தீயநிமித்தங்கைாகும். 

              "ஓங்கு இருதடந் ததர் பூண்டுரை வயப்புைவி ஒல்கித் 

                தூங்கின வீழத்ததாளும் கண்களும் இடத்துத் துள்ை"  

                                                                ( அக்ககுமைன் 

வரதப்படலம் 948) 
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இைாவணன் மரனயுள் அனுமன் தீக்குறி காணல்: 

இைாவணன் மாளிரகக்குள் அனுமன் பசன்றதபாது, பூமியின் இடங்கள் நடுங்கின. 

பபருமரலகள் குலுங்கின. அைக்க மகளிரின் இரடப்தபால அவர்களுரடயக் கண்களும், 

புருவங்களும், ததாள்களும் வலப்புறம் துடித்தன. எட்டுத் திரசகளும் நடுங்கின.சந்திைன் 

விைங்கும் வானத்தில் மின்னல் இல்லாமதல இடி முழக்கங்கள் ஒலித்தன.மங்கலமான பூைண 

கலசங்கள் பவடித்தன. 

                       "நிலம் துடித்தன பநடு வரை துடித்தன 

                               நிருதர்தம் குல மாதர் 

                        பபாலந்  துடிக்கு  அரம மருங்கல்தபால் கண்களும் 

                                புருவமும் பபான் ததாளும் 

                        வலம் துடித்தன மாதிைம்  துடித்தன                        

                                தடித்து இன்றி பநடுவானம்"  

 (ஊர்ததடுபடலம் 298)  

 

கைன் தபாருக்குக் கிைம்புதல் 

தன்னுரடய மூக்ரகயும், மார்புக்காம்புகரையும், காரதயும், நறுக்கப் பபற்றத் 

துன்பத்தில் ஆழ்ந்த சூர்ப்பணரக பபரிய நிலத்திதலக் கிடந்து அந்நிலம் அதிர்ச்சியரடயுமாறு, 

தன் துன்ப மிகுதியால் கால்கரைஉதறிக் பகாண்டுக் கதறியபடி ஒளி மிகுந்ததும், உயிர்கரைக் 

கவருவதில் எமரனப் தபான்றதுமான தவரலஉரடய கைண் முதலான மிகக் பகாடிய தபார் 

பசய்வதில் நிகைற்றவைான அைக்கர்கைது அழிரவக் குறிக்கும் துர்நிமித்தமாக எழுந்துநின்று 

அங்தக, இைத்த மரழரயப் பபாழியும் கருதமகம் தபாலுயர்ந்து ததான்றினாள். கருதமகம் 

இைத்த மரழ பபாழிவது துர்நிமித்தமாகும். 

               " எதிர் இலாதவர் இறுதியின் நிமித்தமாய் எழுந்து ஆண்டு 

                  உதிை மாரி பபய் கார்  நிற தமகம் ஒத்து உயர்ந்தாள்"                                                                                                    

(சூர்ப்பணரகப்படலம்313) 

  

மூக்கு அறுபட்டு வந்த சூர்ப்பணரகயின் தபச்ரசக் தகட்டு, இைாமரன எதிர்த்துப் 

தபாரிடக் கைன்  புறப்பட்டான். அப்தபாது துர் நிமித்தங்கள் பதன்பட்டன.  கைனின் உரைரயக் 

தகட்ட அகம்பன் என்னும் பபயரையுரடய கல்விச் சிறப்ரபப் பபற்ற ஒருவன், கைனிடம் 

வந்தான். " தரலவதன!  நான் ஒன்று கூறுதவன். தபாரிதல மிகுந்த சினம் உள்ைவைாக இருத்தல் 

நல்லது. எனினும் இப்தபாது தீரம தரும் குறிகள் (துர்நிமித்தம்) உள்ைன என்று கூறினான். 
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தமகங்கள் முழங்கி இைத்த மரழரயப் பபாழிந்தன.சூரியரனப் பரிதவடம் வரைத்துக் 

பகாண்டது.காக்ரகக் கூட்டங்கள் உனது பகாடியின் தமதலப் தபாரிட்டுக் கீதழ விழுந்து,அழுது 

பகாண்டுத் தரையில் புைளுகின்றன.வாள்களின் கூரியப் பகுதிகளில் ஈக்கள் சூழ்ந்து 

பமாய்க்கின்றன.நம் பரடவீைர்களின் இடத்ததாளும், இடக்கண்களும் துடிக்கின்றன.மிகுந்த 

வலிரம உரடயக் குதிரைகள் தூங்கி விழுகின்றன.நாய்கதைாடு பல நரிகளின் கூட்டங்கள் 

கலந்து நின்று ஊரழயிடுகின்றன. பபண் யாரனகள் எல்லாம் மத நீரைச் பசாரிய, பபரிய 

கன்னங்கரையுரடய ஆண்யாரனகள் தந்தங்கள் ஒடியப் பபறும்.உலகமும் நடுங்கும். உயர்ந்த 

வானம் இடிந்து கீதழ விழும். பபரிய திரசகள் தீப்பற்றி எரியும். அைக்கர் அரனவரும் 

தரலதமல்  அணிந்த பூமாரலகள், புலால் நாற்றத்ததாடு முரட நாற்றமும் வீசும்.  

என்பறல்லாம் கூறிப் தபாரிடச் பசல்லும் முன் இரதபயல்லாம் கவனிப்பாயாக என்றான். 

                          " பிடி எலாம் மதம் பபய்திட பபருங் கவுள் தவழம் 

                             ஒடியுமால் மருப்பு உலகமும் கம்பிக்கும் உயர் வான் 

                            இடியும் வீழ்ந்திடும்  எரிந்திடும் பபருந்திரச எவர்க்கும்" 

                                                                                                   

(கைன் வரதப் படலம் 431) 

 

தாடரகயின் துன்பம்: 

 

தாடரகயின் பநஞ்சில் இைாமபானம் ஊடுருவிச் பசன்றதால், அவள் புழுதி மிகுந்த 

அப்பாரலவனம் முழுவதும் இைத்த பவள்ைம் பபருகும்படி தரையில் வீழ்ந்த, பல பிைாணிகளின் 

தரச சிக்கியுள்ை தகாைப் பற்கரையும், பிைந்த வாரயயும் உரடய தாடரகயானவள் பத்துத் 

தரலகளிலும் மகுடங்கரை உரடய இைாவணனுக்கு அவன் பின்தன அழிவரத முன்தன 

அறிவிக்கும் தீயநிமித்தமாக, அந்த நாளில் அறுந்து தரையில் விழுந்த அவனுரடய பவற்றிக் 

பகாடிரயப் தபாலக் கிடந்தாள். 

            "முடியுரட அைக்கற்கு அந்நாள் முந்தி உற்பாதம் ஆக 

             படியிரட அற்றுவீழ்ந்த பவற்றி அம் பதாரக ஒத்தாள்"  

                                                                                           

( தாடரக வரதப் படலம் 395) 

 

 

 

 



 

141 

 

 இந்திைஜித் தபாருக்குக் கிைம்புதல் :  

இைாம, இலட்சுமணருடன் இந்திைஜித் நடத்தியப் தபாரில் வியப்புற்ற இந்திைஜித், 

அைக்கரின் அழிரவக் கண்டு ஆைவாைம் பசய்கின்ற ததவர்கரைப் பார்ப்பான். அங்தக அந்தத்  

ததவர்கள் வாரி இரறத்துத் தூர்க்கின்ற பூக்கரைப் பார்ப்பான். அபசகுனமாகத் துடிக்கின்ற 

தனது இடத்ததாரைப் பார்ப்பான். கண்ணில் பதரியும் திரசகளிபலல்லாம் விழுந்து கிடக்கும் 

பிணங்களின் பைப்ரபப் பார்ப்பான். இைத்த ஆற்றில் இழுத்துச் பசல்லப் படுகின்ற யாரனகளின் 

பிணங்கரைப் பார்ப்பான். 

           "தூர்க்கின்ற பூரவ தநாக்கும் துடிக்கின்ற இடத்ததாள் தநாக்கும்" 

           "பார்க்கின்ற திரசகள் எங்கும் படும் பிணப் பைப்ரப தநாக்கும் 

             ஈர்க்கின்ற குருதி ஆற்றின் யாரனயின் பிணத்ரத தநாக்கும்” 

                                                                                              

(பிைம்மாத்திைப்படலம் 2414)  

 

நல்ல நிமித்தங்கள் :  

 

அனுமன், இைாமபிைாரனக் கண்டு அறிமுகம் பசய்து பகாள்கிறான். அதன்பின் இைாமன் 

,இலட்சுமணனிடம்  "நாம் புறப்படும்தபாது நல்ல சகுனங்கரைப் பபற்தறாம். அதனால் இந்தச் 

சிறந்த அனுமரனப் பபற்தறாம். இனி நம்மிடத்து உண்டாகும் துன்பம் இல்ரல. தமலும் 

வில்ரலயுரடயவதன! இவரனப் தபான்ற பபருவீைன் குைங்குக் கூட்டத்துக்குத் தரலவனான 

சுக்கிரீவனின் ஆரணயால் குற்தறவரலச் பசய்வான் என்றால் அந்தச் சுக்ரீவனின் தன்ரம 

பசால்லத்தக்கததா என்றான். 

            "நல்லன நிமித்தம் பபற்தறம் நம்பிரயப் பபற்தறம்நம்பால் 

             இல்ரலதய துன்பம்ஆனது இன்பமும் எய்திற்று இன்னும்"  

                                                                                                             

(அனுமப்படலம் 76) 

 

 தீய நிமித்தங்கள் பற்றி இைாவணன் மந்திைப்படலத்தில் வீடணன் கூற்று மூலம் 

கூறப்பட்டுள்ைன.   

                      “வாயினும் பல்லினும் புனல் வறந்து  

  உலறினார் நிருதர் ரவகும்” 

              (இைாவணன் மந்திைப்படலம் 107) 
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அைக்கர் வாயிலும், பல்லிலும் நீர் மற்றும் காைணத்தால் நா வறண்டனர். 

அைண்மரனயிலும், இலங்ரக நகைத்திலும் தங்கும் தபரயக் காட்டிலும் மிகவும் பபரிய 

ததாற்றமுரடய நரிகளும் நிரறகின்றன. மற்றவற்ரறயும், நிரனயின் அைண்மரனயிலும், 

இலங்ரக நகைத்திலும் உள்ை மகளிர் கூந்தலும், ஆடவைான நம் மயிர் முடியும் தீயில் கரிந்து 

தீய நாற்றம் உரடயன ஆயின. இவற்ரறதய அல்லாது ஒரு நல்ல நிமித்ததமனும் பபறுகின்ற 

வரகயும் இல்ரல என்று கூறுகிறான்.  

இைாவணனின் இடக்கண்கள் துடித்தன : 

 

இைாமரனக் கண்டதும் சினத்தால் உதட்ரட மடித்துக் பகாண்ட வாயினனான 

இைாவணனுரடயக் கண்களினின்றுக் பகாழுந்து விட்டு எரியும் தீத் ததான்றிச் சிறு பபாறியாய் 

பவளிப்பட்டது. அப்பபாழுது சின ஒலியால்  வன்ரமயானத் திக்குகள் எங்கும் தபபைாலி 

உண்டாகியது. அவனது உள்ைம் பற்றி எரிந்தது. இடக் கண்தணாடு,திைண்ட இடத்ததாள்களும் 

தீரம ததான்றுவதன் நிமித்தமாகத் துடித்தன. 

                  " இடத்த வன் திரச எரிந்தது பநஞ்சம் 

                     துடித்த கண்ணிபனாடு இடத் திைள் ததாள்கள்" 

                                  (இைாவணன் வானைத் தாரன காண்படலம் 818)  

இைாவணன், இைாமனுடன் தபார் பசய்யும் தபாது, ஒளிவிடும் மணிகள் அழுத்திய 

வாகுவலயங்கள் சிந்துமாறு இடப்பக்கத்திலுள்ை அழகான பத்துத் ததாள்களும் துடித்தன. 

                     "வடவரை முதல ஆன மரலக் குலம் சலிப்ப மானச் 

                       சுடர் மணி வலயம் சிந்தத் துடித்தன இடத்த பபான் ததாள்" 

                                                                                    

(இைாவணன் வரதப்படலம் 3661) 

 

அப்தபாது உலகம் முழுவதும் குருதி மரழப் பபய்தது. உலகபமல்லாம் அதிருமாறு தமகம் 

இடித்தது. அரிய மரலகள் பபாடிப்பபாடியாக, இடியானது அம் மரலகள் மீது விழுந்தது. 

ஒளி மங்கியச் சூரியரன ஊர்க்தகாளும் தசர்ந்து பகாண்டது. இைாவணனின் தாவிப் பாயும் 

குதிரைகள், ததர்களும் பசயலிழந்துத் தூங்கின.அம்புகரை விடும் பகாடிய விற்கள் அவற்ரற 

வரைக்கும் தபாது கயிறுகள் இரடயிதல அறுந்தன. அைக்கரின் நாவும், வாயும் உலர்ந்து 

தபாயின. அன்று மலர்ந்த மலர்கைால் கட்டப் பபற்ற பூமாரல, புலால் நாற்றம் 

வீசியது.வரையப் பபற்ற வீரணரயச் சின்னமாகச் சுமந்து நிற்கின்ற இைாவணனின்  பகாடி மீது, 

காகமும், கழுகும் பமாய்த்துக் பகாண்டன. ஓடும் இயல்புள்ைப் தபாருக்கான குதிரைகளின் 
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கண்களிலிருந்து கண்ணீர் ஒழுகின. முகப்படாம்கரையுரடய யாரனகள், பதாழுவில் அரடக்கப் 

பட்டு கிடந்தனதபால அடங்கியிருந்தன. 

                         "எழுது வீரண பகாடு ஏந்து பதாரகதமல் 

                           கழுகும் காகமும் பமாய்த்தன கண்கள் நீர் 

                           ஒழுகுகின்றன ஓடு இகல் ஆடல் மா 

                           பதாழுவில் நின்றன தபான்றன சூழி மா" 

                                                                                    

( இைாவணன் வரதப்படலம் 3664) 

 

ததவர்களுக்கு இன்பத்ரதத் தரும் இந்தக் பகட்ட சகுனங்கள் இைாவணனுக்குத் ததான்றின. 

அவ்வாறு அரவ புலப்பட்டதபாதும், என்ரன பவல்வதற்கு மனிதன் ஆற்றல் பபற்றவன் 

ஆவாதனா? என்று கூறுகிறான். 

சீரதயின் கண்கள் துடித்தன 

 

அதசாகவனத்தில் இருக்கும் சீரத, தன் கண்கள் துடித்தரதப் பற்றி கூறுகிறாள்.  

  “பபாலந்துடி மருங்குலாய் புருவம் கண்முதல் 

   வலம் துடிக்கின் றிலவருவது ஓர்கிதலன்” 

(காட்சிப்படலம் 360) 

 

தன்னுரடய கண்கள் இப்தபாது இடப்பக்கமாகத் துடிக்கின்றன என்று திரிசரடயிடம் 

கூறுகிறாள். நல்லது நடக்கும் தபாது, என்கண்கள் இடப்பக்கம் துடிக்கும். முன்பு இைாமன்,  

விசுவாமித்திைருடன் மிதிரல நகருக்கு வந்த தபாது, இடக்கண்கள் துடித்தன.           

           “முனிஜயாடு மிதிகலயில் முதல்வன் முந்து நாள் 

            துனி அறு புருவமும் பதாளும் நாட்ைமும் 

            இனியன துடித்தன ஈண்டும் ஆண்டு என    

            நனி துடிக்கின்ை ஆய்ந்து நல்குவாய்” 

(காட்சிப்படலம் 361)   

முன்பு இைாமன் நாடு முழுவரதயும் பைததன பபரும்படி அரதத்துறந்து காட்டுக்கு 

வந்த நாளில், என் கண்ணும், புருவமும் வலப்பக்கம் துடித்தன.  

           “மறந்பதனன்இதுவும் ஓர் மாற்றம் தகட்டியால் 

           அறம் தரு சிந்ரத என் ஆவி நாயகன்  

           பிறந்த பார் முழுவதும் தம்பிதய பபறத் 
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           துறந்து கான் புகுந்த நாள் வலம் துடித்ததத” 

(காட்சிப்படலம் 362) 

இைாவணன் தண்டகாைணியத்தில் வஞ்சச்பசயரலச் பசய்ய வந்த தபாது, எனக்கு 

வலப்பக்கதம துடித்தன என்கிறாள்.  

                  “நஞ்சு    அரனயான் வனத்து இரழக்க நண்ணிய 

                   வஞ்சரன நாள் வலம் துடித்த வாய்ரமயால் 

                   எஞ்சல்   ஈண்டுதாம் இடம் துடிக்குமால் 

                  அஞ்சல் என்று இைங்குதற்கு அடுப்பது யாது என்றாள்” 

 (காட்சிப்படலம் 363) 

முடிவுரை 

 நிமித்தம் என்பது வாழ்வில் பின் நிகழவிருக்கும் நன்ரமத்தீரமகரைச் சில நிகழ்ச்சிகள் 

மூலம் உணர்த்துவதாகும். நாள் நிமித்தம், புள் நிமித்தம், பிறவற்றின் நிமித்தங்கள் மக்களிரடதய 

வழக்காறுகளில் அரமந்து இருந்தன. மைம், உன்னநிரல, பறரவ நிமித்தம், பல்லி ஒலித்தல், 

காக்ரக ஒலி, விரிச்சி தகட்டல், என்று பலவாக நிமித்தங்கள் பார்க்கப்பட்டன.   மகளிர்க்கு 

கண், புருவம், பநற்றி முதலியன இடமாக துடித்தல் வரும் நன்ரமரய உணர்த்தும் 

நன்னிமித்தங்கள் ஆகும் என்று        இலக்கியங்கள் சுட்டுகின்றன. இக்கட்டுகரயின் மூலம் 

மகளிர்க்கு இைக்கண் துடித்தால் நன்கம எற்ேடும் என்ேகதயும், வலக்கண் துடித்தால் தீகம 

ஏற்ேடும் என்ேகதயும் அறியமுடிகிைது. 
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